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Rails were mostly 9500 mm wide?

«Billet numérique»

ACTUAL REGULAR | SPANISH | 112PT 

ACTUAL REGULAR | CZECH | 36PT 

ACTUAL REGULAR | FRENCH | 140PT 

ACTUAL MONO | ENGLISH | 72PT 
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Please write her an email to: 
service-international@bahn.de

ACTUAL MONO | SPANISH | 72PT 

Cestujte pohodlně a odpočinutí s místenkou. Pro vlaky dálkové dopra-
vy si místenku můžete objednat online buď spolu s jízdenkou - nebo zvlášť, 
nezávisle na jízdence. Pro některé regionální vlaky si též můžete objednat 
místenku - místenky obdržíte u automatu. Pracujeme na tom, tuto nabíd-
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№1 Minecart & Train! 

ACTUAL MONO | GERMAN | 105PT 

ACTUAL ITALIC | POLISH | 33PT 

ACTUAL SEMI MONO | ENGLISH | 106PT 

ACTUAL MONO | SPANISH | 70PT 

Abschließend zahlen 
Sie am modifizierten 
Wszystkim tym, którzy muszą obecnie podróżować, zapewniamy regularny rozkład 
jazdy. W ten sposób tworzymy maksymalną przestrzeń do bezpiecznego podróżowan-
ia i ułatwiamy zachowanie zalecanego dystansu. Ponadto od grudnia wprowadzimy 
więcej zupełnie nowych pociągów zapewniając tym samym tysiące dodatkowych mie-
jsc siedzących oraz częstsze przejazdy na 

DOCUMENTO ACCESIBLE EN NUESTRA 
PÁGINA WEB: WWW.INCOFER.GO.CR
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Utilizziamo cookie tecnici, propri o di terze parti, per 
analizzare il traffico su questo sito web e migliorare 
la tua esperienza di navigazione. Puoi acconsentire, 
inoltre, all’installazione dei cookie di profilazione, 
che ci aiutano ad inviarti pubblicità personalizzata in 
base al tuo profilo e alle tue abitudini di navigazione. 
Cliccando su “Accetta” acconsenti all’installazione dei 

À l'étape «Billet et réservation», sélectionnez l'option «Billet 
numérique». Vous pouvez ensuite télécharger votre billet au for-
mat PDF et le recevez également par courriel. Enregistrez le bil-
let au format PDF sur votre ordinateur portable, votre tablette 
ou votre smartphone et présentez-le lors du contrôle des billets 
à bord du train. Vous pouvez aussi charger votre billet sur votre 
smartphone grâce à l'application DB Navigator. Il vous suffit 
pour cela de cliquer sur le lien qui figure dans le courriel de con-
firmation reçu après l'achat. À la fin de l'achat, le billet s'affiche 

INCOFER informa que realizará importantes trabajos 
de mantenimiento de la vía férrea que reforzarán la 
seguridad ferroviaria, con el fin de aprovechar el feri-
ado nacional del 11 de abril y con la proximidad a la 
Semana Santa, fechas en las cuales no se brindará ser-
vicios de trenes de pasajeros, según acuerdo del Con-
sejo Directivo N° 037-2019, del 11 de marzo del 2019. El 
viernes 12 de abril se brindarán los servicios regulares 
en la ruta San José- San Antonio de Belén. Se realizará 
el cierre total del paso a nivel entre la vía férrea y la 
Ruta N° 2 en la Avenida Central y Avenida Segunda 
en Los Yoses, específicamente frente a la Universidad 
UAM y KFC (según se indica en la Figura 1), a partir del 
miércoles 10 de abril a las 10:00pm, y se extienda hasta 
las 5:00 am del domingo 14 de abril del presente año. Lo 
anterior debido a que se requiere realizar la reconstruc-
ción de la vía férrea y su estructura de reforzamiento, 
para posteriormente proceder a su construcción en 
placa de concreto, que requiere de un tiempo específico 
para lograr que adquiera la fragua y resistencia nece-
saria para soportar las cargas de tránsito ferroviario y 
vehicular. El Plan de Ordenamiento Vial se ilustra en 
la figura 2 y 3. En la figura 2 se ilustra los cierres par-
ciales, debido a que la vía con sentido San Pedro – La 

Until the beginning of the Industrial Revolution, rails were made 
of wood, were a few inches wide and were fastened end to end, on 
logs of wood or “sleepers”, placed crosswise at intervals of two or 
three feet. In time, it became common to cover them with a thin 
flat sheathing or “plating” of iron, in order to add to their life and 
reduce friction. This caused more wear on the wooden rollers of 
the wagons and towards the middle of the 18th century, led to the
introduction of iron wheels. In 1761, the Coalbrookdale Iron works 

The railway terminology that is used to describe 
trains vary between countries. The two primary 
systems of terminology are International Union 
of Railways terms in much of the world, and As-
sociation of American Railroads terms in North 
America. Trains are typically defined as one or 
more locomotives coupled together, with or with-
out the cars. A collection of rail vehicles may also 
be called a consist. A set of vehicles that are per-
manently or semi-permanently coupled together 
(such as the Pioneer Zephyr) is called a trainset. 
The “rolling stock” is used to describe any kind 
of train vehicle. Like all equipment, trains must 
periodically be maintained. Simple repairs may 
be done while a train is parked on the tracks, but 
more extensive repairs will be done at a motive 
power depot. Similar facilities exist for repairing 
damaged or defective train cars. Maintenance of 
way trains are used to build and repair railroad 
tracks and other equipment.  Several types of 
employees work with trains. Train drivers, also 
known as engineers, are responsible for operat-
ing trains. Conductors are in charge of trains and 
their cargo, and help passengers on passenger 
trains. Brakeman, also known as trainmen, were 
historically responsible for manually applying 
brakes, though the term is used today to refer to 
crew members who perform tasks such as operat-
ing switches, coupling and uncoupling train cars, 
and setting handbrakes on equipment.The steam 
locomotives require a fireman who is responsible 
for fueling and also regulating the locomotive's 
fire and boiler. On passenger trains, other crew 
members work with passengers, such as chefs to 
prepare food, and service attendants to provide 
food and drinks to passengers. Other passenger 
train specific duties include passenger car atten-
dants, who assist passengers with boarding and 
alighting from trains, answer questions, and keep 
train cars clean, and sleeping car attendants, who 
perform similar duties in sleeping cars. Around the 
word, various track gauges are in use for trains. In 
most cases, trains can only operate on tracks that 
are of the same gauge; where different gauge trains 
meet, it is known as break of gauge. The standard 
gauge, defined as 4 ft 8.5 in (1,435 mm), is the most 
common gauge worldwide, although both broad-
gauge and the narrow-gauge trains are also in use 
globally. Trains also need to fit within the loading 
gauge profile to avoid fouling bridges and lineside 
infrastructure with this being a potential limit-
ing factor on loads such as intermodal container 

ACTUAL REGULAR | ENGLISH | 34PT ACTUAL REGULAR | ENGLISH | 14PT

ACTUAL REGULAR  | ITALIAN | 22PT

ACTUAL REGULAR  | FRENCH | 18PT

ACTUAL REGULAR  | SPANISH | 14PT
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Utilizziamo cookie tecnici, propri o di terze parti, per 
analizzare il traffico su questo sito web e migliorare la 
tua esperienza di navigazione. Puoi acconsentire, in-
oltre, all’installazione dei cookie di profilazione, che ci 
aiutano ad inviarti pubblicità personalizzata in base al 
tuo profilo e alle tue abitudini di navigazione. Cliccan-
do su “Accetta” acconsenti all’installazione dei cookie di 

À l'étape «Billet et réservation», sélectionnez l'option «Billet 
numérique». Vous pouvez ensuite télécharger votre billet au format 
PDF et le recevez également par courriel. Enregistrez le billet au for-
mat PDF sur votre ordinateur portable, votre tablette ou votre smart-
phone et présentez-le lors du contrôle des billets à bord du train. Vous 
pouvez aussi charger votre billet sur votre smartphone grâce à l'appli-
cation DB Navigator. Il vous suffit pour cela de cliquer sur le lien qui 
figure dans le courriel de confirmation reçu après l'achat. À la fin de 
l'achat, le billet s'affiche automatiquement sur votre écran. Vous avez 

INCOFER informa que realizará importantes trabajos de 
mantenimiento de la vía férrea que reforzarán la seguri-
dad ferroviaria, con el fin de aprovechar el feriado nacio-
nal del 11 de abril y con la proximidad a la Semana Santa, 
fechas en las cuales no se brindará servicios de trenes de 
pasajeros, según acuerdo del Consejo Directivo N° 037-
2019, del 11 de marzo del 2019. El viernes 12 de abril se 
brindarán los servicios regulares en la ruta San José- San 
Antonio de Belén. Se realizará el cierre total del paso a niv-
el entre la vía férrea y la Ruta N° 2 en la Avenida Central y 
Avenida Segunda en Los Yoses, específicamente frente a la 
Universidad UAM y KFC (según se indica en la Figura 1), a 
partir del miércoles 10 de abril a las 10:00pm, y se extienda 
hasta las 5:00 am del domingo 14 de abril del presente año. 
Lo anterior debido a que se requiere realizar la reconstruc-
ción de la vía férrea y su estructura de reforzamiento, para 
posteriormente proceder a su construcción en placa de 
concreto, que requiere de un tiempo específico para lograr 
que adquiera la fragua y resistencia necesaria para sopor-
tar las cargas de tránsito ferroviario y vehicular. El Plan de 
Ordenamiento Vial se ilustra en la figura 2 y 3. En la figu-
ra 2 se ilustra los cierres parciales, debido a que la vía con 
sentido San Pedro – La California a través de la Avenida 
Central, y la vía con sentido San José – San Pedro, a través 

Until the beginning of the Industrial Revolution, rails were made of 
wood, were a few inches wide and were fastened end to end, on logs of 
wood or “sleepers”, placed crosswise at intervals of two or three feet. In 
time, it became common to cover them with a thin flat sheathing or 
“plating” of iron, in order to add to their life and reduce friction. This 
caused more wear on the wooden rollers of the wagons and towards the 
middle of the 18th century, led to the introduction of iron wheels. In 
1761, the Coalbrookdale Iron works began to reinforce the law of more-

The railway terminology that is used to describe trains 
vary between countries. The two primary systems 
of terminology are International Union of Railways 
terms in much of the world, and Association of Amer-
ican Railroads terms in North America. Trains are 
typically defined as one or more locomotives coupled 
together, with or without the cars. A collection of rail 
vehicles may also be called a consist. A set of vehicles 
that are permanently or semi-permanently coupled to-
gether (such as the Pioneer Zephyr) is called a trainset. 
The “rolling stock” is used to describe any kind of train 
vehicle. Like all equipment, trains must periodically be 
maintained. Simple repairs may be done while a train 
is parked on the tracks, but more extensive repairs 
will be done at a motive power depot. Similar facilities 
exist for repairing damaged or defective train cars. 
Maintenance of way trains are used to build and repair 
railroad tracks and other equipment.  Several types of 
employees work with trains. Train drivers, also known 
as engineers, are responsible for operating trains. 
Conductors are in charge of trains and their cargo, 
and help passengers on passenger trains. Brakeman, 
also known as trainmen, were historically responsible 
for manually applying brakes, though the term is used 
today to refer to crew members who perform tasks such 
as operating switches, coupling and uncoupling train 
cars, and setting handbrakes on equipment.The steam 
locomotives require a fireman who is responsible for 
fueling and also regulating the locomotive's fire and 
boiler. On passenger trains, other crew members work 
with passengers, such as chefs to prepare food, and 
service attendants to provide food and drinks to pas-
sengers. Other passenger train specific duties include 
passenger car attendants, who assist passengers with 
boarding and alighting from trains, answer questions, 
and keep train cars clean, and sleeping car attendants, 
who perform similar duties in sleeping cars. Around 
the word, various track gauges are in use for trains. In 
most cases, trains can only operate on tracks that are 
of the same gauge; where different gauge trains meet, 
it is known as break of gauge. The standard gauge, 
defined as 4 ft 8.5 in (1,435 mm), is the most common 
gauge worldwide, although both broad-gauge and the 
narrow-gauge trains are also in use globally. Trains 
also need to fit within the loading gauge profile to 
avoid fouling bridges and lineside infrastructure with 
this being a potential limiting factor on loads such as 
intermodal container types that may be carried. First 
developed in the early 1800s, these revolutionized rail 
transportation and led to it becoming the dominant 
form of land transport. Steam locomotives work by 
using a boiler to heat water into steam, which powers 

ACTUAL ITALIC | ENGLISH | 34PT ACTUAL ITALIC | ENGLISH | 14PT

ACTUAL ITALIC | ITALIAN | 22PT

ACTUAL ITALIC  | FRENCH | 18PT

ACTUAL ITALIC  | SPANISH | 14PT
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ACTUAL MONO | ITALIAN | 22PT

ACTUAL MONO  | FRENCH | 18PT
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Utilizziamo cookie tecnici, propri o di 
terze parti, per analizzare il traffico 
su questo sito web e migliorare la tua 
esperienza di navigazione. Puoi acconsen-
tire, inoltre, all’installazione dei 
cookie di profilazione, che ci aiutano 
ad inviarti pubblicità personalizzata 

À l'étape «Billet et réservation», sélectionnez 
l'option «Billet numérique». Vous pouvez ensuite 
télécharger votre billet au format PDF et le recev-
ez également par courriel. Enregistrez le billet 
au format PDF sur votre ordinateur portable, votre 
tablette ou votre smartphone et présentez-le lors 
du contrôle des billets à bord du train. Vous pou-
vez aussi charger votre billet sur votre smartphone 
grâce à l'application DB Navigator. Il vous suffit 

INCOFER informa que realizará importantes 
trabajos de mantenimiento de la vía férrea 
que reforzarán la seguridad ferroviaria, 
con el fin de aprovechar el feriado nacio-
nal del 11 de abril y con la proximidad a 
la Semana Santa, fechas en las cuales no se 
brindará servicios de trenes de pasajeros, 
según acuerdo del Consejo Directivo N° 037-
2019, del 11 de marzo del 2019. El viernes 
12 de abril se brindarán los servicios reg-
ulares en la ruta San José- San Antonio 
de Belén. Se realizará el cierre total del 
paso a nivel entre la vía férrea y la Ruta 
N° 2 en la Avenida Central y Avenida Segun-
da en Los Yoses, específicamente frente a 
la Universidad UAM y KFC (según se indica 
en la Figura 1), a partir del miércoles 10 
de abril a las 10:00pm, y se extienda has-
ta las 5:00 am del domingo 14 de abril del 
presente año. Lo anterior debido a que se 
requiere realizar la reconstrucción de la 
vía férrea y su estructura de reforzamien-
to, para posteriormente proceder a su con-
strucción en placa de concreto, que requi-

Until the beginning of the Industrial Revolution, 
rails were made of wood, were a few inches wide and 
were fastened end to end, on logs of wood or “sleep-
ers”, placed crosswise at intervals of two or three 
feet. In time, it became common to cover them with 
a thin flat sheathing or “plating” of iron, in or-
der to add to their life and reduce friction. This 
caused more wear on the wooden rollers of the wagons 

The railway terminology that is used to 
describe trains vary between countries. 
The two primary systems of terminolo-
gy are International Union of Railways 
terms in much of the world, and Asso-
ciation of American Railroads terms in 
North America. Trains are typically 
defined as one or more locomotives cou-
pled together, with or without the cars. 
A collection of rail vehicles may also 
be called a consist. A set of vehicles 
that are permanently or semi-permanent-
ly coupled together (such as the Pioneer 
Zephyr) is called a trainset. The “roll-
ing stock” is used to describe any kind 
of train vehicle. Like all equipment, 
trains must periodically be maintained. 
Simple repairs may be done while a train 
is parked on the tracks, but more exten-
sive repairs will be done at a motive 
power depot. Similar facilities exist 
for repairing damaged or defective train 
cars. Maintenance of way trains are used 
to build and repair railroad tracks and 
other equipment.  Several types of em-
ployees work with trains. Train drivers, 
also known as engineers, are responsible 
for operating trains. Conductors are in 
charge of trains and their cargo, and 
help passengers on passenger trains. 
Brakeman, also known as trainmen, were 
historically responsible for manual-
ly applying brakes, though the term is 
used today to refer to crew members who 
perform tasks such as operating switch-
es, coupling and uncoupling train cars, 
and setting handbrakes on equipment.
The steam locomotives require a fire-
man who is responsible for fueling and 
also regulating the locomotive's fire 
and boiler. On passenger trains, oth-
er crew members work with passengers, 
such as chefs to prepare food, and ser-
vice attendants to provide food and 
drinks to passengers. Other passenger 
train specific duties include passenger 
car attendants, who assist passengers 
with boarding and alighting from trains, 
answer questions, and keep train cars 
clean, and sleeping car attendants, who 
perform similar duties in sleeping cars. 
Around the word, various track gauges 
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Utilizziamo cookie tecnici, propri o di 
terze parti, per analizzare il traffico 
su questo sito web e migliorare la tua 
esperienza di navigazione. Puoi acconsen-
tire, inoltre, all’installazione dei 
cookie di profilazione, che ci aiutano 
ad inviarti pubblicità personalizzata 

À l'étape «Billet et réservation», sélectionnez 
l'option «Billet numérique». Vous pouvez ensuite 
télécharger votre billet au format PDF et le recev-
ez également par courriel. Enregistrez le billet 
au format PDF sur votre ordinateur portable, votre 
tablette ou votre smartphone et présentez-le lors 
du contrôle des billets à bord du train. Vous pou-
vez aussi charger votre billet sur votre smartphone 
grâce à l'application DB Navigator. Il vous suffit 

INCOFER informa que realizará importantes 
trabajos de mantenimiento de la vía férrea 
que reforzarán la seguridad ferroviaria, 
con el fin de aprovechar el feriado nacio-
nal del 11 de abril y con la proximidad a 
la Semana Santa, fechas en las cuales no se 
brindará servicios de trenes de pasajeros, 
según acuerdo del Consejo Directivo N° 037-
2019, del 11 de marzo del 2019. El viernes 
12 de abril se brindarán los servicios reg-
ulares en la ruta San José- San Antonio 
de Belén. Se realizará el cierre total del 
paso a nivel entre la vía férrea y la Ruta 
N° 2 en la Avenida Central y Avenida Segun-
da en Los Yoses, específicamente frente a 
la Universidad UAM y KFC (según se indica 
en la Figura 1), a partir del miércoles 10 
de abril a las 10:00pm, y se extienda has-
ta las 5:00 am del domingo 14 de abril del 
presente año. Lo anterior debido a que se 
requiere realizar la reconstrucción de la 
vía férrea y su estructura de reforzamien-
to, para posteriormente proceder a su con-
strucción en placa de concreto, que requi-

Until the beginning of the Industrial Revolution, 
rails were made of wood, were a few inches wide and 
were fastened end to end, on logs of wood or “sleep-
ers”, placed crosswise at intervals of two or three 
feet. In time, it became common to cover them with 
a thin flat sheathing or “plating” of iron, in or-
der to add to their life and reduce friction. This 
caused more wear on the wooden rollers of the wagons 

The railway terminology that is used to 
describe trains vary between countries. 
The two primary systems of terminolo-
gy are International Union of Railways 
terms in much of the world, and Asso-
ciation of American Railroads terms in 
North America. Trains are typically 
defined as one or more locomotives cou-
pled together, with or without the cars. 
A collection of rail vehicles may also 
be called a consist. A set of vehicles 
that are permanently or semi-permanent-
ly coupled together (such as the Pioneer 
Zephyr) is called a trainset. The “roll-
ing stock” is used to describe any kind 
of train vehicle. Like all equipment, 
trains must periodically be maintained. 
Simple repairs may be done while a train 
is parked on the tracks, but more exten-
sive repairs will be done at a motive 
power depot. Similar facilities exist 
for repairing damaged or defective train 
cars. Maintenance of way trains are used 
to build and repair railroad tracks and 
other equipment.  Several types of em-
ployees work with trains. Train drivers, 
also known as engineers, are responsible 
for operating trains. Conductors are in 
charge of trains and their cargo, and 
help passengers on passenger trains. 
Brakeman, also known as trainmen, were 
historically responsible for manual-
ly applying brakes, though the term is 
used today to refer to crew members who 
perform tasks such as operating switch-
es, coupling and uncoupling train cars, 
and setting handbrakes on equipment.
The steam locomotives require a fire-
man who is responsible for fueling and 
also regulating the locomotive's fire 
and boiler. On passenger trains, oth-
er crew members work with passengers, 
such as chefs to prepare food, and ser-
vice attendants to provide food and 
drinks to passengers. Other passenger 
train specific duties include passenger 
car attendants, who assist passengers 
with boarding and alighting from trains, 
answer questions, and keep train cars 
clean, and sleeping car attendants, who 
perform similar duties in sleeping cars. 
Around the word, various track gauges 
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UPPERCASE

LOWERCASE

A Á Ą Ă Ǎ Â Ä À Ā Å Ã Æ B C Ć Č Ç Ċ D Ð Ď E É Ě Ê Ë Ė È Ē Ẽ Ę F
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s ś š ş ș ß t ŧ ť ţ ț u ú û ü ù ű ū ų ů ũ v w ẃ ŵ ẅ ẁ x y ý ŷ ÿ ỳ z ź ž ż

«Lea» (1-5)
CASE SENSITIVE FORMS [CASE]

SLASHED ZERO [ONUM]
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53,865 00 53,865 00
OLD STYLE FIGURES [ONUM]
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→

y72 + x78 = z4
SUPERIOR [SUPS]

y72 + x78 = z4

123456/123456
FRACTIONS [FRAC]

123456/123456

→

→

SUPPORTED LANGUAGES

Afrikaans, Albanian, Asu, Basque, Bemba, Bena, Bosnian, Catalan, Cebuano, Chiga, Colognian, Cornish, 
Corsican, Croatian, Czech, Danish, English, Estonian, Faroese, Filipino, Finnish, French, Friulian, Galician, 
Ganda, German, Gusii, Hungarian, Icelandic, Ido, Inari Sami, Indonesian, Interlingua, Irish, Italian, Ja-
vanese, Jju, Jola-Fonyi, Kabuverdianu, Kalaallisut, Kalenjin, Kinyarwanda, Kurdish, Latvian, Lithuanian, 
Lojban, Low German, Lower Sorbian, Luo, Luxembourgish, Luyia, Machame, Makhuwa-Meetto, Makonde, 
Malagasy, Malay, Maltese, Manx, Maori, Morisyen, North Ndebele, Northern Sami, Northern Sotho, Nor-
wegian Bokmål, Norwegian Nynorsk, Nyanja, Nyankole, Occitan, Oromo, Polish, Portuguese, Romanian, 
Romansh, Rombo, Rundi, Rwa, Samburu, Sango, Sangu, Sardinian, Scottish Gaelic, Sena, Shambala, Shona, 
Slovak, Slovenian, Soga, Somali, South Ndebele, Southern Sotho, Spanish, Swahili, Swati, Swedish, Swiss 
German, Taita, Taroko, Teso, Tsonga, Tswana, Turkmen, Upper Sorbian, Vunjo, Walloon, Walser, Welsh, 
Wolof, Xhosa, Zulu

DESIGN FORMATS

ttf, otf, woff, woff2

All typefaces may only be used as dictated by the terms of the 
End User License Agreement of SUPERCONTINENTE (Fabiola Mejía).

LICENSING

CREDITS

Designed by Fabiola Mejía.
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SYMBOLS AND ORDINALS

FRACTIONS

⁄  ½ ⅓ ⅔ ¼ ¾ ⅕ ⅖ ⅗ ⅘ ⅙ ⅙ ⅚ ⅚ ⅛ ⅜ ⅝ ⅞

MATH SYMBOLS
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Special thanks to my TypeMedia family for their support
and feedback in the process of creating Actual.

VERSION

Actual 1.001

y72 + x78 = z4 y72 + x78 = z4
DENOMINATOR [DNOM]

→



SUPERCONTINENTE.COM ACTUAL TYPE SPECIMEN  SAN JOSÉ, COSTA RICA

UPPERCASE

LOWERCASE

A Á Ą Ă Ǎ Â Ä À Ā Å Ã Æ B C Ć Č Ç Ċ D Ð Ď E É Ě Ê Ë Ė È Ē Ẽ Ę F
G Ğ Ģ Ġ H Ħ I Į Í Î Ï İ Ì Ī J K Ķ L Ĺ Ľ Ļ Ł M N Ń Ň Ņ Ŋ Ñ O Ǒ Ó Ô Ö
Ò Ő Ō Ø Õ Œ P Þ Q R Ŗ Ŕ Ř S Ś Š Ş Ș ẞ T Ŧ Ť Ţ Ț U Ú Û Ü Ù Ű Ū Ų
Ů Ũ V W Ẃ Ŵ Ẅ Ẁ X Y Ý Ŷ Ÿ Ỳ Z Ź Ž Ż

a á ă ǎ â ä à ā ą å ã æ b c ć č ç ċ d ð ď đ e é ě ê ë ė è ē ę ẽ f g ğ ģ ġ h ħ
i í î ï ì ī į ĩ j k ķ l ĺ ľ ļ ł m n ń ň ņ ŋ ñ o ó ǒ ô ö ò ő ō ø õ œ p þ q r ŕ ř ŗ
s ś š ş ș ß t ŧ ť ţ ț u ú û ü ù ű ū ų ů ũ v w ẃ ŵ ẅ ẁ x y ý ŷ ÿ ỳ z ź ž ż

«Lea» (1-5)
CASE SENSITIVE FORMS [CASE]

SLASHED ZERO [ONUM]

«LEA» (1-5)

53,865 00 53,865 00
OLD STYLE FIGURES [ONUM]

1721 1721
ORDINAL [ORDN]

2o, 3a 2a, 3o

→

→

→

→

y72 + x78 = z4
SUPERIOR [SUPS]

y72 + x78 = z4

123456/123456
FRACTIONS [FRAC]

123456/123456

→

→

SUPPORTED LANGUAGES

Afrikaans, Albanian, Asu, Basque, Bemba, Bena, Bosnian, Catalan, Cebuano, Chiga, Colognian, Cornish, 
Corsican, Croatian, Czech, Danish, English, Estonian, Faroese, Filipino, Finnish, French, Friulian, Galician, 
Ganda, German, Gusii, Hungarian, Icelandic, Ido, Inari Sami, Indonesian, Interlingua, Irish, Italian, Ja-
vanese, Jju, Jola-Fonyi, Kabuverdianu, Kalaallisut, Kalenjin, Kinyarwanda, Kurdish, Latvian, Lithuanian, 
Lojban, Low German, Lower Sorbian, Luo, Luxembourgish, Luyia, Machame, Makhuwa-Meetto, Makonde, 
Malagasy, Malay, Maltese, Manx, Maori, Morisyen, North Ndebele, Northern Sami, Northern Sotho, Nor-
wegian Bokmål, Norwegian Nynorsk, Nyanja, Nyankole, Occitan, Oromo, Polish, Portuguese, Romanian, 
Romansh, Rombo, Rundi, Rwa, Samburu, Sango, Sangu, Sardinian, Scottish Gaelic, Sena, Shambala, Shona, 
Slovak, Slovenian, Soga, Somali, South Ndebele, Southern Sotho, Spanish, Swahili, Swati, Swedish, Swiss 
German, Taita, Taroko, Teso, Tsonga, Tswana, Turkmen, Upper Sorbian, Vunjo, Walloon, Walser, Welsh, 
Wolof, Xhosa, Zulu

DESIGN FORMATS

ttf, otf, woff, woff2

All typefaces may only be used as dictated by the terms of the 
End User License Agreement of SUPERCONTINENTE (Fabiola Mejía).

LICENSING

CREDITS

Designed by Fabiola Mejía.

01234567890 01234567890
LINING FIGURES OLDSTYLE FIGURES 

€ ₿ ¢ ₡ ¤ $ ƒ ₽ £ ₩ ¥ 
CURRENCY

PUNCTUATION

CASE SENSITIVE FORMS

· • / \ ( ) { } [ ] - – —  « » ‹ › @ | ¦

CONTACT FABI@SUPERCONTINENTE.COM FOR ANY QUESTIONS©SUPERCONTINENTE. ALL RIGHTS RESERVED.  

SYMBOLS AND ORDINALS

FRACTIONS

⁄  ½ ⅓ ⅔ ¼ ¾ ⅕ ⅖ ⅗ ⅘ ⅙ ⅙ ⅚ ⅚ ⅛ ⅜ ⅝ ⅞

MATH SYMBOLS

+ − × ÷ = ≠ > < ≥ ≤ ± ≈ ~ ^

˙ ¨ ` ´ ˝ ˆ ˇ ˘ ˚ ˜ ¯ ¸ ˛ 
DIACRITICAL SIGNS

NOMINATOR AND DENOMINATOR | SUBSCRIPT AND SUPERSCRIPT

0123456789H01234567890123456789H0123456789 

. , : ; … ! ¡ ? ¿ · • * # / \ ( ) { } [ ] - – — _ ‚ „ “ ” ‘ ’ « » ‹ › " ' 

% ‰ @ & ¶ § © ® ™ † ‡ | ¦ № o a

Special thanks to my TypeMedia family for their support
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VERSION

Actual 1.001

y72 + x78 = z4 y72 + x78 = z4
DENOMINATOR [DNOM]

→


